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اللجنة الخاصة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان مـنح            
        الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

  مشروع قرار: ة وفيجيبابوا غينيا الجديد    
  

  مسألة توكيلاو    
  

  ،إن الجمعية العامة  
   في مسألة توكيلاو،وقد نظرت  
الــة تنفيــذ  الفــصل المتعلــق بتــوكيلاو مــن تقريــر اللجنــة الخاصــة المعنيــة بح وقــد درســت  

  ،)١(٢٠١٣إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة عن أعمالها خلال عام 
ــشير   ــا وإذ ت ــؤرخ ) ١٥-د (١٥١٤ إلى قراره ــانون الأول١٤الم ــسمبر / ك  ١٩٦٠دي

 ومقــررات المتــضمن إعــلان مــنح الاســتقلال للبلــدان والــشعوب المــستعمرة وإلى جميــع قــرارات
  الجمعيــة العامــةقــرارســيما  ، ولاالأقــاليم غــير المتمتعــة بــالحكم الــذاتي ب المتعلقــة الأمــم المتحــدة

  ،٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨  المؤرخ٦٧/١٣١
 نيوزيلنـدا، بوصـفها   تبديـه التعـاون النمـوذجي الـذي     استمرار   وإذ تلاحظ مع التقدير     

ــالإدارة،  ــة القائمــة ب ــصل    الدول ــة الخاصــة المت ــق بعمــل اللجن ــوكيلاو، و فيمــا يتعل اســتعدادها بت
  للسماح لبعثات الأمم المتحدة بزيارة الإقليم،

 نيوزيلنـدا والوكـالات المتخصـصة       بـين  ن القـائم   التعـاو   مـع التقـدير    اوإذ تلاحظ أيـض     
 برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي،     وبخاصـة نظومـة الأمـم المتحـدة،    والمؤسسات الأخرى التابعـة لم    

  من أجل تنمية توكيلاو،
__________ 

 .     ، الفصل)A/68/23 (٢٣ والستون، الملحق رقم الثامنةالوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة   )١(  
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قـاليم  الأ معظـم و تجـسد، بوصـفها إقليمـا جزريـا صـغيرا، حالـة              أن توكيلا  وإذ تلاحظ   
يتجلـى  حالـة فرديـة   موضـوع دراسـة   ، بوصـفها   وأن لهـا  بالحكم الـذاتي متمتعة غير تزال التي لا 
بالنـسبة للأمـم المتحـدة في سـعيها إلى إتمـام            كـبر   أأهمية  إنهاء الاستعمار،   التعاون على   نجاح  فيها  

  مار،عملها في ميدان إنهاء الاستع
ــضا    ــسب في منظمــة     وإذ تلاحــظ أي ــى مركــز عــضو منت ــوكيلاو عل ــم حــصول ت  الأم
  للأغذية والزراعة،المتحدة 
 ٢٠٠٣نـوفمبر   / الثـاني  تـشرين  ٢١  إلى أن نيوزيلندا وتـوكيلاو قـد وقعتـا في          وإذ تشير   
ــة ــوان  وثيق ــشراكة   ”بعن ــادئ ال ــشأن مب ــشترك ب ــان م ــيّن“ بي ــدين   تب ــسؤوليات البل ــوق وم  حق

  ،الشريكين
م المتخــذ في اجتماعــه الــذي عُقــد    قــرار مجلــس الفونــو العــا   إذ تــضع في اعتبارهــا  و  

ــشرين في ــانيت ــوفمبر / الث ــضة عقــب مــشاورات  ٢٠٠٣ن ــا أن  مستفي ــثلاث جميعه  في القــرى ال
 ٢٠٠٥أغـسطس   / حر، وقراره في آب    يبحث رسميا مع نيوزيلندا خيار الحكم الذاتي في ارتباط        

 اســتنادا إلى مــشروع دســتور  ٢٠٠٦فبرايــر / في شــباطيجــري اســتفتاء بــشأن تقريــر المــصير  أن
ره لاحقـا أن يجـري اسـتفتاء آخـر          لتوكيلاو ومشروع معاهدة ارتبـاط حـر مـع نيوزيلنـدا، وقـرا            

 مـن أجـل تحديـد مركـز تـوكيلاو، وأن الاسـتفتاءين لم يـسفرا         ٢٠٠٧أكتوبر  /تشرين الأول  في
لــس الفونــو العــام لتغــيير مركــز  عــن أغلبيــة الثلــثين مــن الأصــوات الــصحيحة الــتي يــشترطها مج 

  توكيلاو من كونه إقليما غير متمتع بالحكم الذاتي خاضعا لإدارة نيوزيلندا،
تـوكيلاو النظـر   أن تؤجـل  ، ٢٠٠٨بقرار مجلـس الفونـو العـام في عـام         عترف  ت  - ١  

ــد        ــوكيلاو مــن جدي ــدا وت ــستقبل وأن تكــرس نيوزيلن ــصير في الم ــر الم في اتخــاذ أي إجــراء لتقري
 والاهتمــام لكفالــة تحــسين الخــدمات الــضرورية والهياكــل الأساســية في جــزر تــوكيلاو  الجهــود

  يضمن تحسين نوعية الحياة لشعب توكيلاو؛  مما،المرجانية وتعزيزها
المجـالس  ( بالتقدم المحـرز في نقـل الـسلطة إلى مجـالس التاوبوليغـا الثلاثـة                 ترحب  - ٢  
 إجراء مزيد من المناقشة بشأن هذا الموضـوع          وتلاحظ أن من المقرر    ٢٠٠٤، منذ عام    )القروية

  ؛٢٠١٢بناء على التوصيات الواردة في تقرير استعراض نقل السلطة، الذي أعد في عام 
 أن تــوكيلاو ونيوزيلنــدا لا تــزالان ملتــزمتين التزامــا راســخا بالتنميــة   تلاحــظ  - ٣  

 وجـه طويـل، مـع التركيـز ب     المستمرة لتوكيلاو بما يعود بالنفع على شعب توكيلاو على المدى ال          
  خاص على مواصلة تطوير المرافق في كل جزيرة مرجانية بما يفي باحتياجاته الحالية؛
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  باعتمـــــــاد تـــــــوكيلاو خطتـــــــها الاســـــــتراتيجية الوطنيـــــــة للفتـــــــرة قـــــــرت  - ٤  
 وبتركيــز الالتــزام المــشترك بــين تــوكيلاو ونيوزيلنــدا مــن أجــل التنميــة للفتــرة  ٢٠١٥-٢٠١٠
ــى وضــع  ٢٠١٥-٢٠١١ ــة      عل ــل، وتنمي ــذ في مجــال النق ــة للتنفي ــات قابل ــة ترتيب ــة التحتي ، البني

  والموارد البشرية، وتعزيز الحكم؛
تـسق بالوفـاء بالاحتياجـات الاجتماعيـة        المستمر و المبالتزام نيوزيلندا    قر أيضا ت  - ٥  

، بمـا في ذلـك إنجـاز مـشروع الطاقـة المتجـددة لتـوكيلاو وخدمـة             والاقتصادية لـشعب تـوكيلاو    
ــدة،نقــل بحــ ــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي    كــذلك  وري مــستأجرة جدي ــدعم المقــدم مــن برن بال

  ؛ من تعاونومنظمة الصحة العالمية وما يبديانه
  بحاجــة تــوكيلاو إلى اســتمرار الــدعم المقــدم مــن المجتمــع الــدولي  كــذلكتقــر  - ٦  

مـن قبيـل    وبرغبة توكيلاو في أن تكون قادرة علـى الحـصول علـى مـوارد مـن منظمـات دوليـة                     
مرفق البيئة العالمية وكذلك على العضوية العاملة في منظمات مـن قبيـل تحـالف الـدول الجزريـة                  

  ؛)٢٥ –د  (٢٦٢٥الصغيرة والوكالة الدولية للطاقة المتجددة، تماشيا مع القرار 
ــتئماني الـــدولي    تـــشير مـــع الارتيـــاح   - ٧   إلى تأســـيس وتـــشغيل الـــصندوق الاسـ

وكيلاو المـستمرة، وتهيـب بالـدول الأعـضاء والوكـالات الدوليـة             لتوكيلاو لـدعم احتياجـات ت ـ     
والإقليمية المساهمة في الصندوق لتوفر بذلك الدعم العملي لمـساعدة تـوكيلاو في التغلـب علـى                 

 المشاكل الناجمة عن صغر مساحتها وعزلتها وانعدام الموارد فيها؛

خــرى في المنطقــة تجــاه بــروح التعــاون الــتي أبــدتها الــدول والأقــاليم الأترحــب   - ٨  
ــا الـــسياسية والا   ــوفره لطموحاتهـ ــدة  تـــوكيلاو وبالـــدعم الـــذي تـ قتـــصادية ومـــشاركتها المتزايـ

 الشؤون الإقليمية والدولية؛ في

 بالدولــة القائمــة بــالإدارة ووكــالات الأمــم المتحــدة مواصــلة تقــديم        تهيــب  - ٩  
 المساعدة لتوكيلاو وهي تمضي قدما على طريق التنمية؛

 بــالإجراءات الــتي اتخــذتها الدولــة القائمــة بــالإدارة لإحالــة المعلومــات  حــبتر - ١٠  
ــوكيلاو     ــة في ت ــصادية والاجتماعي ــسياسية والاقت ــة ال ــة بالحال ــام، بموجــب   المتعلق  إلى الأمــين الع

 من الميثاق؛) هـ (٧٣ المادة

بالتزام كل من توكيلاو ونيوزيلندا بمواصلة العمـل معـا لتحقيـق            ترحب أيضا     - ١١  
  الح توكيلاو وشعبها؛مص

على إنجاز المرحلـة الأولى مـن مـشروع تـوكيلاو للطاقـة المتجـددة بـدعم                  ثنيت  - ١٢  
  ؛من الدولة القائمة بالإدارة
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إلى اللجنـة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان مـنح الاسـتقلال للبلـدان                تطلب    - ١٣  
ــوكيلا     ــيم ت ــسألة إقل ــستعمرة أن تواصــل دراســة م ــشعوب الم ــذاتي  و غــير وال ــالحكم ال ــع ب المتمت

  .ة والستينسعاتتقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها ال وأن
  
  


	اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة
	بابوا غينيا الجديدة وفيجي: مشروع قرار

	مسألة توكيلاو
	إن الجمعية العامة،
	وقد نظرت في مسألة توكيلاو،
	وقد درست الفصل المتعلق بتوكيلاو من تقرير اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة عن أعمالها خلال عام 2013()،
	وإذ تشير إلى قرارها 1514 (د-15) المؤرخ 14 كانون الأول/ديسمبر 1960 المتضمن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة وإلى جميع قرارات ومقررات الأمم المتحدة المتعلقة بالأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، ولا سيما قرار الجمعية العامة 67/131 المؤرخ 8 كانون الأول/ديسمبر 2012،
	وإذ تلاحظ مع التقدير استمرار التعاون النموذجي الذي تبديه نيوزيلندا، بوصفها الدولة القائمة بالإدارة، فيما يتعلق بعمل اللجنة الخاصة المتصل بتوكيلاو، واستعدادها للسماح لبعثات الأمم المتحدة بزيارة الإقليم،
	وإذ تلاحظ أيضا مع التقدير التعاون القائم بين نيوزيلندا والوكالات المتخصصة والمؤسسات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، من أجل تنمية توكيلاو،
	وإذ تلاحظ أن توكيلاو تجسد، بوصفها إقليما جزريا صغيرا، حالة معظم الأقاليم التي لا تزال غير متمتعة بالحكم الذاتي وأن لها، بوصفها موضوع دراسة حالة فردية يتجلى فيها نجاح التعاون على إنهاء الاستعمار، أهمية أكبر بالنسبة للأمم المتحدة في سعيها إلى إتمام عملها في ميدان إنهاء الاستعمار،
	وإذ تلاحظ أيضا حصول توكيلاو على مركز عضو منتسب في منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة،
	وإذ تشير إلى أن نيوزيلندا وتوكيلاو قد وقعتا في 21 تشرين الثاني/نوفمبر 2003 وثيقة بعنوان ”بيان مشترك بشأن مبادئ الشراكة“ تبيّن حقوق ومسؤوليات البلدين الشريكين،
	وإذ تضع في اعتبارها قرار مجلس الفونو العام المتخذ في اجتماعه الذي عُقد في تشرين الثاني/نوفمبر 2003 عقب مشاورات مستفيضة في القرى الثلاث جميعها أن يبحث رسميا مع نيوزيلندا خيار الحكم الذاتي في ارتباط حر، وقراره في آب/أغسطس 2005 أن يجري استفتاء بشأن تقرير المصير في شباط/فبراير 2006 استنادا إلى مشروع دستور لتوكيلاو ومشروع معاهدة ارتباط حر مع نيوزيلندا، وقراره لاحقا أن يجري استفتاء آخر في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٧ من أجل تحديد مركز توكيلاو، وأن الاستفتاءين لم يسفرا عن أغلبية الثلثين من الأصوات الصحيحة التي يشترطها مجلس الفونو العام لتغيير مركز توكيلاو من كونه إقليما غير متمتع بالحكم الذاتي خاضعا لإدارة نيوزيلندا،
	1 - تعترف بقرار مجلس الفونو العام في عام 2008، أن تؤجل توكيلاو النظر في اتخاذ أي إجراء لتقرير المصير في المستقبل وأن تكرس نيوزيلندا وتوكيلاو من جديد الجهود والاهتمام لكفالة تحسين الخدمات الضرورية والهياكل الأساسية في جزر توكيلاو المرجانية وتعزيزها، مما يضمن تحسين نوعية الحياة لشعب توكيلاو؛
	2 - ترحب بالتقدم المحرز في نقل السلطة إلى مجالس التاوبوليغا الثلاثة (المجالس القروية)، منذ عام 2004 وتلاحظ أن من المقرر إجراء مزيد من المناقشة بشأن هذا الموضوع بناء على التوصيات الواردة في تقرير استعراض نقل السلطة، الذي أعد في عام 2012؛
	3 - تلاحظ أن توكيلاو ونيوزيلندا لا تزالان ملتزمتين التزاما راسخا بالتنمية المستمرة لتوكيلاو بما يعود بالنفع على شعب توكيلاو على المدى الطويل، مع التركيز بوجه خاص على مواصلة تطوير المرافق في كل جزيرة مرجانية بما يفي باحتياجاته الحالية؛
	4 - تقر باعتماد توكيلاو خطتها الاستراتيجية الوطنية للفترة٢٠10-2015 وبتركيز الالتزام المشترك بين توكيلاو ونيوزيلندا من أجل التنمية للفترة 2011-2015 على وضع ترتيبات قابلة للتنفيذ في مجال النقل، وتنمية البنية التحتية، والموارد البشرية، وتعزيز الحكم؛
	5 - تقر أيضا بالتزام نيوزيلندا المستمر والمتسق بالوفاء بالاحتياجات الاجتماعية والاقتصادية لشعب توكيلاو، بما في ذلك إنجاز مشروع الطاقة المتجددة لتوكيلاو وخدمة نقل بحري مستأجرة جديدة، وكذلك بالدعم المقدم من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الصحة العالمية وما يبديانه من تعاون؛
	6 - تقر كذلك بحاجة توكيلاو إلى استمرار الدعم المقدم من المجتمع الدولي وبرغبة توكيلاو في أن تكون قادرة على الحصول على موارد من منظمات دولية من قبيل مرفق البيئة العالمية وكذلك على العضوية العاملة في منظمات من قبيل تحالف الدول الجزرية الصغيرة والوكالة الدولية للطاقة المتجددة، تماشيا مع القرار 2625 (د – 25)؛
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	9 - تهيب بالدولة القائمة بالإدارة ووكالات الأمم المتحدة مواصلة تقديم المساعدة لتوكيلاو وهي تمضي قدما على طريق التنمية؛
	10 - ترحب بالإجراءات التي اتخذتها الدولة القائمة بالإدارة لإحالة المعلومات المتعلقة بالحالة السياسية والاقتصادية والاجتماعية في توكيلاو إلى الأمين العام، بموجب المادة 73 (هـ) من الميثاق؛
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